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The Prayer That Swiftly Fulfills All Wishes
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EH MAHO TSHO U GESAR PEMA’'I DONG PA LA
Emaho! In the heart of a blossoming lotus, upon the waters of a lake,
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KU NGA YESHE LHUN GYI DRUB PA’I LHA

You are the spontaneously accomplished wisdom, the embodiment of the five
Buddha Families.

IRERFFAUFURUNG] |

RANG JUNG CHEN PO PEMA YAB YUM NI
O great, existing Pema Yab-Yum,
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KHANDRO’I TRIN PHUNG THRIG LA SOL WA DEB
Surrounded by clouds of Dakinis, to you we pray.
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SAM PA NYUR DU DRUB PAR JIN GYI LOB
Grant your blessings so that our wishes may quickly be fulfilled!
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LE NGEN CHE PA’I NAM MIN THU KYE PA’l
As a result of our negative actions, whenever we suffer from iliness,
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NE DON BAR CHO MAG THRUG MU GE’I TSHOG

Malevolent spirits and obstacles, warfare and violence, famine and starvation,
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KHYO ZHAL DREN PA’I MO LA ZE CHE PA’Il

Then remember your promise that simply to think of you will immediately consume
all such suffering.
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ZHAL ZHE NYING NE KUL LO ORGYEN JE
We implore you, from the depths of our hearts, O Lord of Orgyen.
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SAM PA NYUR DU GRUB PAR JIN GYI LOB
Grant your blessings so that our wishes be quickly fulfilled!
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DE DANG TSHUL THRIM TONG LA GOM PA DANG
To practice devotion, discipline and generosity,
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THO PE GYU DROL THREL YO NGO TSHA SHE
To liberate the mind through hearing the Dharma, and to have dignity, self-control,
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SHERAB PHUN SUM TSHOG PA’I NOR DUN PO
And knowledge, make these seven noble human qualities
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SEM CHEN KUN GYI GYU LA RANG ZHUG NE
Penetrate the minds of all sentient beings
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JIG TEN DE KYI DEN PAR UG JIN DZO
And so bring peace and happiness to the world.
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SAM PA NYUR DU DRUB PAR JING GYI LOB
Grant your blessings so that our wishes be quickly fulfilled!
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GANG LA NE DANG DUG NGAL MI DO KYEN
When oppressed by illness, suffering and unwanted circumstances,
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JUNG PO’I DON DANG GYAL PO’I CHE PA DANG
Falling prey to harm and obstruction from negativity and demonic forces,

A FTEE NG WK RYRRRANAF] |

ME CHU CHEN ZEN LAM THRANG JIG PA CHE
Threatened by fire, water and journeys of great danger,
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TSHE YI PHA THAR TUG PA’lI NE KAB KUN
When this life is spent and death arrives, at all these times
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KYAB DANG RE SA ZHEN DU MA CHI PE
We have nowhere to turn except to you.
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THUG JE ZUNG ZHIG GURU ORGYEN JE
Care for us with your great compassion, O great Orgyen Guru.
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SAM PA NYUR DU DRUB PAR JIN GYI LOB
Grant your blessings so that our wishes be quickly fulfilled!
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With the intention of pacifying the land of Tibet, disease, starvation and warfare, as well as
to foster the well-being of the teachings and all beings, those of faith should keep this
prayer in their heart-mind. The first verse of this prayer is taken from Kunkhyen Longchen
Rabjam’s profound commentary and supplemental text, Khandro Yangtik, specifically the
section on offering ocean-like banks of offering-clouds. The other verses are the Vajra
Speech blessing of Rigdzin Jigme Lingpa, the second omniscient one.
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SA CHU ME LUNG JUNG WA’I BAR CHE KYI
When obstacles of the elements — earth, water, fire or wind —
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GYU LU NYEN CHING JIG PA’'l JUNG TSHE
Threaten to destroy this illusory body of mine,
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YI NYI THE TSHOM ME PAR SOL WA DEB
To you | pray with no doubt or hesitation:
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ORGYEN JUNG WA ZHI YI LHA MOR CHE
Master from Oddiyana, with the four elements’ gods,
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JUNG WA RANG SAR ZHI WAR THE TSHOM ME
You will surely calm the elements within themselves.
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ORGYEN PEMA JUNG NE LA SOL WA DEB
Master Lotus-Born, please bless me —
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SAM PA LHUN GYI DRUB PAR JIN GYI LOB
Grant my wish spontaneously!

Excerpted from the Sampa Nyur Drupma, Dudjom Sung Bum,
Vol. TSHA (18), pp 102-112.
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